
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
338 LAPUA MAGNUM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000105
Mfr. No.: GO338L
Cartridge: 338 Lapua
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 338 Lapua Magnum Go
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE von MANSON PRECISION entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um sichere KammerHülsenspannungsmaße für Feuerwaffen zu gewährleisten,
speziell für die .338 Lapua Magnum Patrone. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine
ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und die Sicherheitsstandards gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Feuerwaffe und der Bedeutung von
Hülsenspannungsmessungen vertraut bist.
Verwende immer das Hülsenspannungsmessgerät mit dem entsprechenden Kaliber, wie angegeben.
Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten, um ungenaue Ablesungen zu vermeiden.
Bewahre das Hülsenspannungsmessgerät an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates auf
der EUSafetyGatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Ordnungsgemäße Verwendung: Verwende immer das GOMessgerät, um die minimale Kammerhöhe
gemäß den Empfehlungen von SAMMI zu bestätigen.
NO/GOMessgerät: Verwende das NO/GOMessgerät, um eine übermäßige Kammerhöhe zu identifizieren,
die auf einen unsicheren Zustand hindeuten kann.
Toleranzstapelung: Vermeide es, Messgeräte von verschiedenen Herstellern zu kombinieren, um
Toleranzstapelung zu verhindern, die zu falschen Messungen führen kann.
Inspektion: Überprüfe das Messgerät regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende es nicht, wenn das Messgerät beschädigt ist.
Sicherheitsprüfungen: Führe nach der Verwendung des Messgeräts Sicherheitsprüfungen an deiner
Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie sicher zu feuern ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Reinige die Kammer der Feuerwaffe, um Schmutz zu entfernen, der die Messungen des Messgeräts
beeinflussen könnte.

Verwendung des GOMessgeräts:2.

Führe das GOMessgerät in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Das Messgerät sollte sich frei einfügen; versuche nicht, es gewaltsam einzuführen.
Ein ordnungsgemäßer Sitz zeigt an, dass die Kammerhöhe innerhalb der von SAMMI empfohlenen
Grenzen liegt.

Verwendung des NO/GOMessgeräts:3.

Führe das NO/GOMessgerät in die Kammer ein.



Wenn das NO/GOMessgerät passt, ist die Kammerhöhe übermäßig und könnte auf einen
unsicheren Zustand hinweisen.
Konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher, wenn das NO/GOMessgerät passt.

Nach der Verwendung:4.

Entferne das Messgerät nach der Verwendung aus der Kammer.
Reinige das Messgerät nach jedem Gebrauch, um seine Präzision und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Hülsenspannungsmessgerät verantwortungsbewusst. Wenn es beschädigt oder nicht mehr
funktionsfähig ist, wirf es nicht im normalen Müll weg.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Präzisionswerkzeugen und
Stahlmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Verwendung der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE, bitte die
Produktverpackung konsultieren oder die Website des Herstellers für Unterstützungsinformationen besuchen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Feuerwaffenpraktiken priorisierst.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE by MANSON PRECISION. This product is
designed to ensure safe chamber headspace dimensions for firearms, specifically for the .338 Lapua Magnum
cartridge. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper usage and to maintain safety
standards in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the importance of headspace
measurements.
Always use the headspace gauge with the appropriate caliber as specified.
Do not mix and match brands of headspace gauges to avoid inaccurate readings.
Keep the headspace gauge stored in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities and check for recall updates on the
EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Usage: Always use the GO gauge to confirm the minimum chamber depth as recommended by
SAMMI.
NO/GO Gauge: Use the NO/GO gauge to identify excessive chamber depth which may indicate an unsafe
condition.
Tolerance Stacking: Avoid combining gauges from different manufacturers to prevent tolerance
stacking, which can lead to incorrect measurements.
Inspection: Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage. Do not use if the gauge is
compromised.
Safety Checks: Conduct safety checks on your firearm after using the gauge to ensure it is safe to fire.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the chamber of the firearm to remove any debris that may affect gauge readings.

Using the GO Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
The gauge should fit freely; if it does not, do not attempt to force it.
A proper fit indicates that the chamber depth is within the SAMMIrecommended limits.

Using the NO/GO Gauge:3.

Insert the NO/GO gauge into the chamber.
If the NO/GO gauge fits, the chamber depth is excessive and may indicate an unsafe condition.
Consult a qualified gunsmith if the NO/GO gauge fits.

PostUsage:4.



Remove the gauge from the chamber after use.
Clean the gauge after each use to maintain its precision and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the headspace gauge responsibly. If it is damaged or no longer functional, do not throw it in
regular waste.
Check local regulations for proper disposal methods of precision tools and steel materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's website for support information.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE
ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS de MANSON PRECISION. Este producto
está diseñado para garantizar dimensiones seguras del espacio en la recámara para armas de fuego,
específicamente para el cartucho .338 Lapua Magnum. Lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso adecuado y mantener los estándares de seguridad en cumplimiento con la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu arma de fuego y la importancia de las
mediciones del espacio en la recámara.
Siempre utiliza el medidor de espacio en la recámara con el calibre apropiado según lo especificado.
No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara para evitar lecturas inexactas.
Mantén el medidor de espacio en la recámara guardado en un lugar seguro y seco, alejado de niños y
usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades pertinentes y verifica las
actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza siempre el medidor GO para confirmar la profundidad mínima de la recámara
según lo recomendado por SAMMI.
Medidor NO/GO: Usa el medidor NO/GO para identificar una profundidad excesiva de la recámara, lo
que puede indicar una condición insegura.
Acumulación de Tolerancias: Evita combinar medidores de diferentes fabricantes para prevenir la
acumulación de tolerancias, lo que puede llevar a mediciones incorrectas.
Inspección: Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si
está comprometido.
Verificaciones de Seguridad: Realiza verificaciones de seguridad en tu arma de fuego después de usar
el medidor para asegurarte de que sea segura para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Limpia la recámara del arma de fuego para eliminar cualquier residuo que pueda afectar las
lecturas del medidor.

Uso del Medidor GO:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
El medidor debe encajar libremente; si no lo hace, no intentes forzarlo.
Un ajuste apropiado indica que la profundidad de la recámara está dentro de los límites
recomendados por SAMMI.

Uso del Medidor NO/GO:3.

Inserta el medidor NO/GO en la recámara.



Si el medidor NO/GO encaja, la profundidad de la recámara es excesiva y puede indicar una
condición insegura.
Consulta a un armero calificado si el medidor NO/GO encaja.

Post Uso:4.

Retira el medidor de la recámara después de usarlo.
Limpia el medidor después de cada uso para mantener su precisión y longevidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de espacio en la recámara de manera responsable. Si está dañado o ya no es
funcional, no lo tires a la basura regular.
Consulta las regulaciones locales para conocer los métodos adecuados de eliminación de herramientas
de precisión y materiales de acero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS,
consulta el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener información de soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu MEDIDOR DE
ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de manejo de armas de
fuego.



JAUGES D'ESPACE LIBRE INSTRUCTIONS DE
SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi la Jauge d'Espace Libre MANSON PRECISION. Ce produit est conçu pour garantir des
dimensions de chambre sûres pour les armes à feu, spécifiquement pour la cartouche .338 Lapua Magnum.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation correcte et respecter
les normes de sécurité conformément au Règlement Général de Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi d'être familier avec le fonctionnement de ton arme à feu et l'importance des mesures d'espace
de chambre.
Utilise toujours la jauge d'espace avec le calibre approprié comme spécifié.
Ne mélange pas les marques de jauges d'espace pour éviter des lectures inexactes.
Garde la jauge d'espace rangée dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes et vérifie les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation Correcte : Utilise toujours la jauge GO pour confirmer la profondeur minimale de chambre
recommandée par le SAMMI.
Jauge NO/GO : Utilise la jauge NO/GO pour identifier une profondeur de chambre excessive qui pourrait
indiquer une condition dangereuse.
Accumulation de Tolérances : Évite de combiner des jauges de différents fabricants pour prévenir
l'accumulation de tolérances, ce qui peut mener à des mesures incorrectes.
Inspection : Inspecte régulièrement la jauge pour détecter des signes d'usure ou de dommage. Ne
l'utilise pas si la jauge est compromise.
Vérifications de Sécurité : Effectue des vérifications de sécurité sur ton arme à feu après avoir utilisé
la jauge pour t'assurer qu'elle est sûre à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Nettoie la chambre de l'arme à feu pour enlever toute débris qui pourrait affecter les lectures de la
jauge.

Utilisation de la Jauge GO :2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
La jauge doit s'adapter librement ; si ce n'est pas le cas, ne tente pas de la forcer.
Un ajustement correct indique que la profondeur de la chambre est dans les limites
recommandées par le SAMMI.

Utilisation de la Jauge NO/GO :3.

Insère la jauge NO/GO dans la chambre.
Si la jauge NO/GO s'adapte, la profondeur de la chambre est excessive et peut indiquer une



condition dangereuse.
Consulte un armurier qualifié si la jauge NO/GO s'adapte.

Après Utilisation :4.

Retire la jauge de la chambre après utilisation.
Nettoie la jauge après chaque utilisation pour maintenir sa précision et sa longévité.

Instructions de Dépôt
Dispose de la jauge d'espace de manière responsable. Si elle est endommagée ou ne fonctionne plus, ne
la jette pas avec les déchets ordinaires.
Vérifie les réglementations locales pour les méthodes de dépôt appropriées des outils de précision et des
matériaux en acier.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la Jauge d'Espace Libre, consulte l'emballage du
produit ou visite le site web du fabricant pour des informations de support.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer l'utilisation sûre et efficace de ta Jauge d'Espace Libre.
Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques de tir.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER GAUGES DI TESTA
CARTRIDGE RIMLESS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GAUGE DI TESTA CARTRIDGE RIMLESS di MANSON PRECISION. Questo prodotto è
progettato per garantire dimensioni di headspace sicure per le camere delle armi da fuoco, specificamente per
la cartuccia .338 Lapua Magnum. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e mantenere gli standard di sicurezza in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento della tua arma da fuoco e l'importanza delle
misurazioni di headspace.
Utilizza sempre il gauge di headspace con il calibro appropriato come specificato.
Non mescolare marche di gauge di headspace per evitare letture imprecise.
Conserva il gauge di headspace in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controlla gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Corretto: Utilizza sempre il gauge GO per confermare la profondità minima della camera come
raccomandato da SAMMI.
Gauge NO/GO: Utilizza il gauge NO/GO per identificare una profondità eccessiva della camera che
potrebbe indicare una condizione non sicura.
Accumulo di Tolleranze: Evita di combinare gauge di produttori diversi per prevenire l'accumulo di
tolleranze, che può portare a misurazioni errate.
Ispezione: Ispeziona regolarmente il gauge per segni di usura o danni. Non utilizzare se il gauge è
compromesso.
Controlli di Sicurezza: Esegui controlli di sicurezza sulla tua arma da fuoco dopo aver utilizzato il gauge
per assicurarti che sia sicura da sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Pulisci la camera dell'arma da fuoco per rimuovere eventuali detriti che potrebbero influenzare le
letture del gauge.

Utilizzo del Gauge GO:2.

Inserisci il gauge GO nella camera dell'arma da fuoco.
Il gauge dovrebbe adattarsi liberamente; se non lo fa, non tentare di forzarlo.
Un adattamento corretto indica che la profondità della camera è entro i limiti raccomandati da
SAMMI.

Utilizzo del Gauge NO/GO:3.

Inserisci il gauge NO/GO nella camera.
Se il gauge NO/GO si adatta, la profondità della camera è eccessiva e potrebbe indicare una



condizione non sicura.
Consulta un armaiolo qualificato se il gauge NO/GO si adatta.

PostUso:4.

Rimuovi il gauge dalla camera dopo l'uso.
Pulisci il gauge dopo ogni utilizzo per mantenere la sua precisione e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il gauge di headspace in modo responsabile. Se è danneggiato o non più funzionante, non
gettarlo nei rifiuti normali.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per strumenti di precisione e
materiali in acciaio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del GAUGE DI TESTA CARTRIDGE RIMLESS, si prega di
fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per informazioni di supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo GAUGE DI TESTA
CARTRIDGE RIMLESS. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con le armi da fuoco.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE fra MANSON PRECISION. Dette produktet er
designet for å sikre trygge hylseromsdimensjoner for skytevåpen, spesielt for .338 Lapua Magnum patronen.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og opprettholde
sikkerhetsstandarder i samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med driften av ditt skytevåpen og viktigheten av hylseroms målinger.
Bruk alltid hylseromsmåleren med den aktuelle kaliber som spesifisert.
Ikke bland og match merker av hylseroms målere for å unngå unøyaktige målinger.
Oppbevar hylseroms måleren på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene og sjekk for
tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Riktig bruk: Bruk alltid GOmåleren for å bekrefte minimum hylseromdybde som anbefalt av SAMMI.
NO/GOmåler: Bruk NO/GOmåleren for å identifisere overdreven hylseromdybde som kan indikere en
usikker tilstand.
Toleranseopphopning: Unngå å kombinere målere fra forskjellige produsenter for å forhindre
toleranseopphopning, som kan føre til feil målinger.
Inspeksjon: Inspiser regelmessig måleren for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis måleren er
kompromittert.
Sikkerhetskontroller: Gjennomfør sikkerhetskontroller på ditt skytevåpen etter bruk av måleren for å
sikre at det er trygt å avfyre.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avlastet og pekes i en trygg retning.
Rengjør hylserommet til skytevåpenet for å fjerne eventuell smuss som kan påvirke
måleresultatene.

Bruke GOmåleren:2.

Sett GOmåleren inn i hylserommet på skytevåpenet.
Måleren skal passe fritt; hvis den ikke gjør det, forsøk ikke å tvinge den.
En riktig passform indikerer at hylseromdybden er innenfor de SAMMIanbefalte grensene.

Bruke NO/GOmåleren:3.

Sett NO/GOmåleren inn i hylserommet.
Hvis NO/GOmåleren passer, er hylseromdybden overdreven og kan indikere en usikker tilstand.
Konsulter en kvalifisert våpensmed hvis NO/GOmåleren passer.

Etter bruk:4.



Fjern måleren fra hylserommet etter bruk.
Rengjør måleren etter hver bruk for å opprettholde dens presisjon og levetid.

Avfallsinstruksjoner
Kasts hylseroms måleren ansvarlig. Hvis den er skadet eller ikke lenger fungerer, kast den ikke i vanlig
avfall.
Sjekk lokale forskrifter for riktige avhendingmetoder for presisjonsverktøy og stålmaterialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller bruk av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE, vennligst
se produktemballasjen eller besøk produsentens nettside for støtteinformasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine skytevåpenpraksiser.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA WSKAŹNIKÓW
GŁĘBOKOŚCI BEZRAMKOWYCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKA GŁĘBOKOŚCI BEZRAMKOWEGO firmy MANSON PRECISION. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznych wymiarów komory nabojowej dla broni palnej, szczególnie dla
naboju .338 Lapua Magnum. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz utrzymanie standardów bezpieczeństwa zgodnie z unijnym
rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej oraz znaczenie pomiarów głębokości komory.
Zawsze używaj wskaźnika głębokości komory odpowiedniego kalibru, jak określono.
Nie mieszaj i nie dopasowuj różnych marek wskaźników głębokości, aby uniknąć nieprecyzyjnych
odczytów.
Przechowuj wskaźnik głębokości w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i nieautoryzowanych
użytkowników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Prawidłowe użycie: Zawsze używaj wskaźnika GO, aby potwierdzić minimalną głębokość komory,
zgodnie z zaleceniami SAMMI.
Wskaźnik NO/GO: Użyj wskaźnika NO/GO, aby zidentyfikować nadmierną głębokość komory, co może
wskazywać na stan niebezpieczny.
Akumulacja tolerancji: Unikaj łączenia wskaźników od różnych producentów, aby zapobiec akumulacji
tolerancji, co może prowadzić do błędnych pomiarów.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli
wskaźnik jest uszkodzony.
Kontrole bezpieczeństwa: Przeprowadzaj kontrole bezpieczeństwa swojej broni po użyciu wskaźnika,
aby upewnić się, że jest ona bezpieczna do strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyczyść komorę broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia, które mogą wpłynąć na odczyty
wskaźnika.

Używanie wskaźnika GO:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Wskaźnik powinien pasować swobodnie; jeśli nie, nie próbuj go na siłę wsuwać.
Odpowiednie dopasowanie wskazuje, że głębokość komory mieści się w zalecanych przez SAMMI
granicach.

Używanie wskaźnika NO/GO:3.

Włóż wskaźnik NO/GO do komory.



Jeśli wskaźnik NO/GO pasuje, głębokość komory jest nadmierna i może wskazywać na stan
niebezpieczny.
Skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem, jeśli wskaźnik NO/GO pasuje.

Po użyciu:4.

Po użyciu usuń wskaźnik z komory.
Wyczyść wskaźnik po każdym użyciu, aby utrzymać jego precyzję i długowieczność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wskaźnik głębokości w sposób odpowiedzialny. Jeśli jest uszkodzony lub nie działa, nie wyrzucaj
go do zwykłych odpadów.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji narzędzi precyzyjnych i materiałów
stalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania WSKAŹNIKA GŁĘBOKOŚCI
BEZRAMKOWEGO, prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania informacji o wsparciu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego
WSKAŹNIKA GŁĘBOKOŚCI BEZRAMKOWEGO. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w
praktykach związanych z bronią palną.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGEN MANSON PRECISIONilta. Tämä tuote on
suunniteltu varmistamaan turvalliset patruunapesän päämitat aseissa, erityisesti .338 Lapua Magnum
patruunalle. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja turvallisuusstandardien
noudattamisen EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseesi käytön ja päämittojen merkityksen.
Käytä aina päämittaria oikealla kaliiperilla, kuten on määritelty.
Älä sekoita eri valmistajien päämittareita, jotta vältät epätarkkoja mittauksia.
Säilytä päämittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille ja tarkista
muistutukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Oikea käyttö: Käytä aina GOmittaria vahvistaaksesi vähimmäispatruunasyvyyden, kuten SAMMI
suosittelee.
NO/GOmittari: Käytä NO/GOmittaria tunnistaaksesi liiallinen patruunapesän syvyys, mikä voi viitata
vaaralliseen tilaan.
Toleranssien kertymä: Vältä yhdistämästä mittareita eri valmistajilta estääksesi toleranssien
kertymisen, joka voi johtaa virheellisiin mittauksiin.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti mittari kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos mittari on
vaurioitunut.
Turvallisuustarkastukset: Suorita turvallisuustarkastuksia aseestasi mittarin käytön jälkeen
varmistaaksesi, että se on turvallinen ampua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Puhdista aseen patruunapesä poistamalla mahdolliset roskat, jotka voivat vaikuttaa mittarin
lukemiin.

GOmittarin käyttäminen:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Mittarin tulee mahtua vapaasti; älä yritä pakottaa sitä, jos se ei mahdu.
Oikea istuvuus osoittaa, että patruunapesän syvyys on SAMMI:n suositusten mukainen.

NO/GOmittarin käyttäminen:3.

Aseta NO/GOmittari patruunapesään.
Jos NO/GOmittari mahtuu, patruunapesän syvyys on liiallinen ja voi viitata vaaralliseen tilaan.
Ota yhteys pätevään asekorjaajaan, jos NO/GOmittari mahtuu.



Käytön jälkeen:4.

Poista mittari patruunapesästä käytön jälkeen.
Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden säilyttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä päämittari vastuullisesti. Jos se on vaurioitunut tai ei enää toimi, älä heitä sitä tavalliseen jätteen
joukkoon.
Tarkista paikalliset säädökset tarkkuustyökalujen ja teräsmateriaalien asianmukaisista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGEn turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa
tuotepakkaukseen tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGEN turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta aseharjoituksissasi.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE från MANSON PRECISION. Denna produkt är
utformad för att säkerställa säkra kammerhuvudutrymmesdimensioner för skjutvapen, specifikt för .338 Lapua
Magnum patronen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt
användning och för att upprätthålla säkerhetsstandarder i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med driften av ditt skjutvapen och vikten av kammerhuvudutrymmesmätningar.
Använd alltid kammerhuvudutrymmesmätaren med rätt kaliber som anges.
Blanda inte varumärken av kammerhuvudutrymmesmätare för att undvika felaktiga avläsningar.
Förvara kammerhuvudutrymmesmätaren på en säker, torr plats, borta från barn och obehöriga
användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter och kontrollera efter
återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt användning: Använd alltid GOmätaren för att bekräfta det minimi kammerdjup som
rekommenderas av SAMMI.
NO/GOmätare: Använd NO/GOmätaren för att identifiera överdrivet kammerdjup som kan indikera ett
osäkert tillstånd.
Toleransstapling: Undvik att kombinera mätare från olika tillverkare för att förhindra toleransstapling,
vilket kan leda till felaktiga mätningar.
Inspektion: Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador. Använd den inte om
mätaren är komprometterad.
Säkerhetskontroller: Utför säkerhetskontroller på ditt skjutvapen efter användning av mätaren för att
säkerställa att det är säkert att avfyra.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Rengör kammeret på skjutvapnet för att ta bort skräp som kan påverka mätarens avläsningar.

Användning av GOmätaren:2.

Sätt in GOmätaren i kammeret på skjutvapnet.
Mätaren ska passa fritt; om den inte gör det, försök inte att tvinga in den.
En korrekt passform indikerar att kammerdjupet ligger inom de SAMMIrekommenderade
gränserna.

Användning av NO/GOmätaren:3.

Sätt in NO/GOmätaren i kammeret.
Om NO/GOmätaren passar, är kammerdjupet överdrivet och kan indikera ett osäkert tillstånd.
Konsultera en kvalificerad vapensmed om NO/GOmätaren passar.



Efter användning:4.

Ta bort mätaren från kammeret efter användning.
Rengör mätaren efter varje användning för att upprätthålla dess precision och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera kammerhuvudutrymmesmätaren ansvarsfullt. Om den är skadad eller inte längre fungerar, kasta
den inte i vanligt avfall.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt bortskaffande av precisionsverktyg och stålmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE,
vänligen se produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för supportinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina skjutvapenrutiner.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE od společnosti MANSON PRECISION. Tento
produkt je navržen tak, aby zajistil bezpečné rozměry hlavy náboje pro palné zbraně, konkrétně pro náboj .338
Lapua Magnum. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili správné
použití a dodrželi bezpečnostní standardy v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu své zbraně a důležitost měření hlavy náboje.
Vždy používejte měřidlo hlavy náboje s odpovídajícím kalibrem, jak je uvedeno.
Nemíchejte a nespojujte značky měřidel hlavy náboje, abyste se vyhnuli nepřesným měřením.
Udržujte měřidlo hlavy náboje uložené na bezpečném, suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům a kontrolujte aktualizace stažení
na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Správné použití: Vždy používejte GO měřidlo k potvrzení minimální hloubky komory, jak doporučuje
SAMMI.
NO/GO měřidlo: Použijte NO/GO měřidlo k identifikaci nadměrné hloubky komory, která může
naznačovat nebezpečný stav.
Hromadění tolerancí: Vyhněte se kombinaci měřidel od různých výrobců, abyste předešli hromadění
tolerancí, které může vést k nesprávným měřením.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte měřidlo na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
měřidlo poškozené.
Bezpečnostní kontroly: Provádějte bezpečnostní kontroly na své zbrani po použití měřidla, abyste
zajistili, že je bezpečné střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Vyčistěte komoru zbraně, abyste odstranili jakékoli nečistoty, které by mohly ovlivnit měření
měřidla.

Použití GO měřidla:2.

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Měřidlo by mělo volně zapadnout; pokud ne, nepokoušejte se ho vnutit.
Správné usazení naznačuje, že hloubka komory je v rámci doporučených limitů SAMMI.

Použití NO/GO měřidla:3.

Vložte NO/GO měřidlo do komory.
Pokud NO/GO měřidlo zapadne, hloubka komory je nadměrná a může naznačovat nebezpečný
stav.
Pokud NO/GO měřidlo zapadne, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.



Po použití:4.

Po použití vyjměte měřidlo z komory.
Po každém použití měřidlo vyčistěte, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřidlo hlavy náboje odpovědně. Pokud je poškozené nebo již nefunkční, nevyhazujte ho do
běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace přesných nástrojů a ocelových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE se prosím
obraťte na obal výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro informace o podpoře.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho RIMLESS CARTRIDGE
HEADSPACE GAUGE. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při používání svých palných zbraní.
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